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писЬма. послесловие

Некоторое время назад я пережил совершенно невероятное приклю-
чение, позволившее мне погрузиться в переписку двух великих ученых ми-
нувшего столетия, которых без сомнения можно причислить к категории 
«бессмертных». Жорж Эдмонд Дюмезиль и Василий иванович Абаев. Ве-
ликий мифолог и великий лингвист. Коллеги и друзья, которые в долгой 
переписке раскрылись в совершенно ином ракурсе, позволившем нам в 
«портретах на стене» рассмотреть нечто другое, личное.

Часть писем была представлена мной в предыдущих номерах журна-
ла Нартамонгæ. Более того, переписка, растянувшаяся во времени более 
чем на тридцать лет, впоследствии была опубликована в отдельном томе, 
который я назвал «Да, ночью верить в свет…». Мне показалось уместным 
использовать в названии книги цитату из стихотворения французского по-
эта Эдмона Ростана, на которого в одном из писем ссылается Ж. Дюмезиль. 
Я был горд проделанной работой. и, конечно же, я постарался разослать 
книгу всем интересантам, в том числе и во Францию. Реакция  из Парижа 
не заставила себя долго ждать.

Лора Николаевна Джанаева, наша коллега, сотрудница старейшего в Па-
риже учебного заведения «Национальный институт восточных языков и куль-
тур» (INALCO), переслала мне копию письма господина Жоэля Грисвара, из-
вестного ученого, ученика и младшего коллеги Жоржа Дюмезиля, в котором 
он отреагировал на мою работу. Более того, Лора Николаевна была столь лю-
безна, что перевела для нас это письмо. Трогательный текст, полный ярких 
воспоминаний и не менее волнующих переживаний. Месье Грисвару не уда-
лось скрыть своих эмоций. А может он  не особо и старался… 

На мою просьбу разрешить мне опубликовать ее личное письмо Лора 
Николаевна ответила согласием, согласившись со мной в том, что «никто 
уже так не пишет». К сожалению. Это школа, отголосок прошлого, которое 
медленно и монотонно растворяется в цифровом мире. Поколение, которо-
го уже не будет. именно этим и ценен представляемый текст. итак… 



369* 24



370



«Дорогая Лора,
Какой княжеский подарок! и какая замечательная идея свести воеди-

но и опубликовать переписку двух великих учёных, каждый из которых 
был образцом для подражания в своей стране! Какая великолепная книга и 
какой шикарный альбом! Захватывающий диалог между двумя великими 
учёными мужами, разделёнными географией, но объединёнными общим 
интересом! и как удивительны эти рукописи, эти столь разные почерки, 
которые перекликаются между собой, переговариваются, отвечают друг 
другу, и, словно в зеркале, отражаются один в другом!

Перед нами история научных изысканий, история дружбы, которая на-
чинается на почтительной дистанции (во всех смыслах этого слова) и креп-
нет по мере обмена письмами: уважительная, любезная и несколько отстра-
нённая на начальном этапе переписка  между двумя интеллектуалами со вре-
менем перерастает  в настоящую глубокую привязанность! одним из свиде-
тельств этой эволюции являются подписи, которые постепенно включают в 
завершающий письма обмен пожеланиями госпожу Абаеву и госпожу Дю-
мезиль! об этом же свидетельствуют и обращения, которые проходят путь от 
«Дорогой господин» до «Мой дорогой и замечательный друг».

Письма полны различных сведений и информации, но помимо этого 
они полны  воспоминаний и ностальгии для такого читателя,  как я, кото-
рый, читая их, вновь прикасается к истории,  прожитой когда-то вместе с 
Жоржем Дюмезилем. Это возвращение в общее с Мэтром прошлое так тро-
гательно! Перед моими глазами снова предстаёт образ Тевфика Эсенча, с 
которым  я как-то  с удовольствием случайно познакомился в офисе на ули-
це Нотр-дам де Шам (Notre-Dame des Champs), и который произвёл на меня 
сильнейшее впечатление; Жорж Дюмезиль беседовал с ним на ... турецком 
языке! и, естественно, на убыхском!

Мне, конечно же, досадно, что я не могу прочитать письма Абаева, 
авторитет, престиж и почитание которого я смог ощутить во время нашего 
визита в Южную осетию. Но фотоальбом тоже чрезвычайно интересен. 
Выражаю огромную признательность господину Чибирову  и искренне по-
здравляю его с этой прекрасной работой. Мои искренние поздравления и с 
безошибочной дешифровкой замысловатого, «докторского», как говорят 
французы, почерка моего дорогого наставника и примера для подражания.

Примите мою благодарность за эту великолепную «шкатулку с вос-
поминаниями» и за то, что Вы привлекли меня, пусть даже в совсем малой 
степени, к участию в этом приключении!

 С чувством искренней и преданной дружбы, 

Жоэль».




